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CH.02

OBKLADY, DLA/ZBY

ZAKLADNI FORMAT PODLAHA 400%400mm, OBKLAD STEN 400*200mm, SPAROREZ RESPEKTUJE NARIZENI SZ SM09, PRILOHA B, WC MINI
SPAROREZ DLAZBY BUDE VZDY PRUBEZNY PRES VSECHNY PRAHY A HRANICE MISTNOSTI.

SPAROREZ DLAZBY BUDE NAVAZOVAT NA SPAROREZ OBKLADU (POKUD TO ROZMERY DOVOLI).

SPAROREZ OBKLADU BUDE VZDY NAVAZOVAT NA VYRAZNE PRVKY, NAPRIKLAD NA OSU UMYVADLA ATD.

SPAROREZ BUDE SCHVALEN STAVEBNIM A AUTORSKYM DOZOREM.

JE ZAKAZANO POUZITI VYROBKU B*“ KVALITY, CI JINAK SNIZENE KVALITY. NUTNO POUZIVAT PRVKY NEJVYSSI KVALITY.

JE ZAKAZANO POUZITI PLASTOVYCH ROHOVYCH LIST. LISTY BUDOU HLINIKOVE NEBO NEREZOVE S HLADKYM MATNYM POVRCHEM.

DVERE

DVERNI KRIDLO BUDE ROVNE &HLADKE, BEZ PROFILOVANI).
ZARUBNE OCELOVE, DVERNI KRIDLO HLADKE, KLIKA NEREZOVA, ODSTIN DVERI DLE PRILOHY C
KLIKA BUDE Z BROUSENEHO NEREZU S OVALNYM PROFILEM

REVIZNI OTVORY

o BUDE-LI REVIZNI OTVOR UMISTOVAN DO STENY S KERAMICKYM OBKLADEM (PROSTOR S PRISTUPEM VEREJNOSTI) BUDE POUZIT VYROBEK S
DVIRKY ,POD OBKLAD“ V ROZMERU DLE SPAROREZU, REVIZNI OTVOR BUDE UZAMYKATELNY NA CTYRHRAN

BUDE-LI REVIZNI OTVOR UMISTOVAN DO STENY S JINYM POVRCHEM NEZ JE KERAMICKY OBKLAD (PROSTOR S PRISTUPEM VEREJNOSTI), BUDE

POUZIT VYROBEK S DVIRKY S POVRCHEM V LiCI STENY NEBO S DVIRKY KOVOVYMI, REVIZNi OTVOR BUDE UZAMYKATELNY NA CTYRHRAN

OSTATNI PREDMETY

o ANTIVANDAL PROVEDENI — ODOLNOST JEDNOTLIVYCH ZARIZOVACICH PREDMETU PROTI VANDALISMU, POSKOZENI NEBO ZNICENI,
DEMONTOVATELNOSTI CELEHO ZARIZOVACIHO PREDMETU NEBO JEHO CASTI.

e PRVKY V NEREZOVEM PROVEDENI, KVALITA NEREZU TRIDY 304 DLE MEZINARODNI KLASIFIKACE AISl. DODAVATEL TECHTO PRVKU MA ZA
POVINNOST DOLOZIT KVALITU MATERIALU OSVEDEENIM OD VYROBCE.

dodavka technologie

CH.01b

UT.07
VZT.06
UT.09

VSEOBECNA POZNAMKA

VSECHNY POUZITE MATERIALY MUSI ODPOVIDAT CESKYM NORMAM, TECHNOLOGICKYM, BEZPECNOSTNIM, HYGIENICKYM / AKUSTIKA / A POZARNIM PREDPISUM

o PRI PROVADENI PRACI NUTNO DODRZOVAT BEZPECNOST A OCHRANU ZDRAVI DLE VYHLASKY 324/90 Sb.

o NA STAVBE MUSI BYT VZDY DODRZOVANY VSECHNY PRACOVNI, TECHNOLOGICKE A TECHNICKE POSTUPY A DOPORUCENI VYROBCU JEDNOTLIVYCH STAVEBNICH SYSTEMU
DLE €SN A SOUVISEJICICH PREDPISU V PLATNEM ZNENI

o VESKERE STAVEBNI PRACE MUSI PROBIHAT V KOORDINACI SE VSEMI SOUVISEJICIMI PROJEKTY / WIZ SAMOSTATNE CASTI JEDNOTLIVYCH PROFES!

o STAVEBNI VYKRESY JE POTREBA CIST SE VSEMI ZMINOVANYMI DOKUMENTY, KTERE JSOU NEDILNOU SOUCASTI PROJEKTOVE DOKUMENTACE,
JAKO JSOU TECHNICKA ZPRAVA, ATD.

o ROZMEROVE TOLERANCE SVISLYCH A VODOROVNYCH KONSTRUKCI, PODLAH ATD. BUDOU PROVEDENY DLE PRISLUSNYCH SN A EN V PLATNEM ZNENI

o TATO DOKUMENTACE NENAHRAZUJE REALIZACNI, DODAVATELSKOU A DILENSKOU DOKUMENTACI

oV TETO DOKUMENTACI BYLY PROJEKTANTEM ZVOLENY REFERENGNI MATERIALY, VYROBKY A SYSTEMY, KTERE VYKAZUJ POZADOVANE TECHNICKE PARAMETRY. TYTO
MATERIALY, VYROBKY A SYSTEMY MOHOU BYT NAHRAZENY JINYMI ZA PREDPOKLADU ZACHOVANI POZADOVANYCH TECHNICKYCH PARAMETRU TECHTO ZVOLENYCH A
DOPORUCENYCH REFERENCNICH STANDARDU. VYSE UVEDENY POSTUP MUSI BYT VZDY KONZULTOVAN S GENERALNIM PROJEKTANTEM A ODSOUHLASEN INVESTOREM

o VSECHNY POUZITE MATERIALY MUSI ODPOVIDAT CESKYM NORMAM, TECHNOLOGICKYM, BEZPECNOSTNIM, HYGIENICKYM A POZARNIM PREDPISUM

o VYSKOVE KOTY OTVORU VE VYKRESECH JSOU VZDY SKLADEBNE VYSKY OTVORU

o VESKERE VYROBKY, BAREVNOST ATD., KTERE MAJ VLIV NA FINALN[ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVANY A PREDLOZENY
INVESTOROVI K ODSOUHLASENI

o PROSTUPY PRO INSTALACE RESIT DLE JEDNOTLIVYCH PROFESI. POLOHA VESKERYCH PROSTUPU A VYFREZOVANI DRAZEK PRO INSTALACE BUDE
PROVEDENA DLE JEDNOTLIVYCH PROJEKTU INSTALACI

o VESKERE PROSTUPY PRES POZARNE DELICI KONSTRUKCE BUDOU UTESNENY POZARNIMI UCPAVKAMI S MINIMALNI ODOLNOSTI DLE PBR

VNEJSI DVERE VC. ZARUBNI — HLINIKOVE RAL 7016 — ANTRACIT
PARAPETY, OPLECHOVANI ATIKY, KRYTY DESTOVYCH SvODU — POZINKOVANY PLECH ODSTIN RAL 7016 — ANTRACIT
MRIZKY, ZALUZIE VETRACICH OTVORU: LAKOVANY POZINK, ODSTIN RAL 7016
FASADNI OBKLAD — IMITACE CIHELNEHO ZDIVA, OBKLADOVE PASKY RAZENE IMITUJICI LICOVE CIHLY
(REF. VYROBEK WIENERBERGER TERCA, RADA AGAAT 215%23*65 mm)
o STRESNI KONSTRUKCE — BETONOVE STRESNI TASKY — ANTRACITOVA BARVA
o DREVENE PODBITI — ANTRACITOVA LAZURA

VSECHNY BAREVNE SPECIFIKACE JE NUTNE PROJEDNAT A NECHAT ODSOUHLASIT ARCHITEKTEM A INVESTOREM!
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POZNÁMKA: VEŠKERÉ VÝROBKY, BAREVNOSTI ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  VÝROBKY, BAREVNOSTI ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY VÝROBKY, BAREVNOSTI ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  BAREVNOSTI ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY BAREVNOSTI ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY ATD., KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY KTERÉ MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY MAJÍ VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY VLIV NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY NA FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY FINÁLNÍ VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY VZHLED STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY STAVBY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY BUDU DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY DODAVATELEM VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY VYVZORKOVÁNY A PŘEDLOŽENY  A PŘEDLOŽENY A PŘEDLOŽENY  PŘEDLOŽENY PŘEDLOŽENY INVESTOROVI K ODSOUHLASENÍ  PROSTUPY PRO INSTALACE ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  PRO INSTALACE ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE PRO INSTALACE ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  INSTALACE ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE INSTALACE ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE ŘEŠIT DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE DLE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE PROFESÍ. POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE POLOHA VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE VEŠKERÝCH PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE PROSTUPŮ A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE A VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE VYFRÉZOVÁNÍ DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE DRÁŽEK PRO INSTALACE BUDE  PRO INSTALACE BUDE PRO INSTALACE BUDE  INSTALACE BUDE INSTALACE BUDE  BUDE BUDE PROVEDENA DLE JEDNOTLIVÝCH PROJEKTŮ INSTALACÍ  VEŠKERÉ PROSTUPY PŘES POŽÁRNĚ DĚLÍCÍ KONSTRUKCE BUDOU UTĚSNĚNY POŽÁRNÍMI UCPÁVKAMI S MINIMÁLNÍ ODOLNOSTÍ DLE PBŘ NEODMĚŘUJTE Z VÝKRESŮ, VŠECHNY ROZMĚRY MUSÍ BÝT OVĚŘENY NA STAVBĚ. PŘÍPADNÉ ZMĚNY MUSÍ BÝT ODSOUHLASENY INVESTOREM VEŠKERÉ STAVEBNÍ PRÁCE MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  STAVEBNÍ PRÁCE MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - STAVEBNÍ PRÁCE MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  PRÁCE MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - PRÁCE MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ - JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ -  PROFESÍ - PROFESÍ -  - - ZTI, STATIKA, VZT, VYTÁPĚNÍ, SILNOPROUDÉ A SLABOPROUDÉ ELEKTROINSTALACE, PBŘ, ATD /.  STAVEBNÍ VÝKRESY JE POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  VÝKRESY JE POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO VÝKRESY JE POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  JE POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO JE POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, JAKO  DOKUMENTACE, JAKO DOKUMENTACE, JAKO  JAKO JAKO JSOU TECH. ZPRÁVA, ATD. ROZMĚROVÉ TOLERANCE SVISLÝCH A VODOROVNÝCH KONSTRUKCÍ, PODLAH ATD. BUDOU PROVEDENY DLE PŘÍSLUŠNÝCH ČSN A EN PŘED OBJEDNÁNÍM PRVKŮ (DVEŘE, VRATA, NOSNÍKY APOD.) NUTNO OVĚŘIT SKUTEČNÉ ROZMĚRY NA STAVBĚ PŘI ZJIŠTĚNÍ NOVÝCH OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  ZJIŠTĚNÍ NOVÝCH OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, ZJIŠTĚNÍ NOVÝCH OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  NOVÝCH OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, NOVÝCH OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, OKOLNOSTÍ V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, V PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, PRŮBĚHU PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, PROVÁDĚNÍ, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, KTERÉ BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, BY MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, MOHLY MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, MÍT VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, VLIV NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, NA STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, STATIKU OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, OBJEKTU, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK, MUSÍ BÝT INFORMOVÁN STATIK,  BÝT INFORMOVÁN STATIK, BÝT INFORMOVÁN STATIK,  INFORMOVÁN STATIK, INFORMOVÁN STATIK,  STATIK, STATIK, KTERÝ POSOUDÍ VLIV NOVĚ ZJIŠTĚNÉHO STAVU NA NAVRHOVANÉ KONSTRUKČNÍ ŘEŠENÍ V MÍSTĚ STYKU RŮZNÝCH NÁŠLAPNÝCH VRSTEV PODLAH (NAPŘ. ANTISTAT. PVC/DLAŽBA, APOD.) BUDE OSAZENA PŘECHODOVÁ PODLAHOVÁ LIŠTA ROZHRANÍ RŮZNÝCH MATERIÁLŮ A DOZDÍVEK OPATŘIT SKLOVLÁKNITOU VÝZTUŽNOU TKANINOU (OKA 10x10 mm) S PŘESAHEM min. 100 m VŠECHNY SVISLÉ A VODOROVNÉ KONSTRUKCE MUSÍ SPLŇOVAT MINIMÁLNÍ POŽÁRNÍ ODOLNOST DANOU ČÁSTÍ PBŘ REVIZNÍ DVÍŘKA INSTALAČNÍCH ŠACHET MUSÍ SPLŇOVAT MINIMÁLNÍ POŽÁRNÍ ODOLNOST UDANOU V PROJEKTU PBŘ PODLAHA V MÍSTNOSTI ROZVODNY BUDE NAVRŽENA NA ÚNOSNOST 700 kg/m² UZEMNĚNÍ KOLEM OBJEKTU BUDE PROVEDENO ZEMNÍCÍ SOUSTAVOU Z FE-ZN PÁSKŮ - VIZ PS 25-03-51 TECHNOLOGIE JE SOUČÁSTÍ PS 23-03-52 DEŠŤOVÉ VODY ZE STŘECHY BUDOU SVEDENY PŘES SYSTÉM DEŠŤOVÉHO POTRUBÍ PŘES LAPAČE SPLAVENIN  LIKVIDACE DEŠŤOVÝCH VOD JE SOUČÁSTÍ SAMOSTATNÉHO PROJEKTU VENKOVNÍ KANALIZACE ZKRATKY: S.H. = SPODNÍ HRANA, H.H. = HORNÍ HRANA PT = PŮVODNÍ TERÉN, UT = UPRAVENÝ TERÉN BAREVNÁ SPECIFIKACE: VNĚJŠÍ DVEŘE VČ. ZÁRUBNÍ - HLINÍKOVÉ RAL 7016 - ANTRACIT PARAPETY, OPLECHOVÁNÍ ATIKY, KRYTY DEŠŤOVÝCH SVODŮ - POZINKOVANÝ PLECH ODSTÍN RAL 7016 - ANTRACIT MŘÍŽKY, ŽALUZIE VĚTRACÍCH OTVORŮ: LAKOVANÝ POZINK, ODSTÍN RAL 7016 FASÁDNÍ OBKLAD - IMITACE CIHELNÉHO ZDIVA, OBKLADOVÉ PÁSKY RAŽENÉ IMITUJÍCÍ LÍCOVÉ CIHLY  (REF. VÝROBEK WIENERBERGER TERCA, ŘADA AGAAT 215*23*65 mm) STŘEŠNÍ KONSTRUKCE - BETONOVÉ STŘEŠNÍ TAŠKY - ANTRACITOVÁ BARVA DŘEVENÉ PODBITÍ - ANTRACITOVÁ LAZURA VŠECHNY BAREVNÉ SPECIFIKACE JE NUTNÉ PROJEDNAT A NECHAT ODSOUHLASIT ARCHITEKTEM A INVESTOREM!

AutoCAD SHX Text
ZÁSADY PROVEDENÍ VNITŘNÍCH POVRCHŮ: OBKLADY, DLAŽBY ZÁKLADNÍ FORMÁT PODLAHA 400*400mm, OBKLAD STĚN 400*200mm, SPÁROŘEZ RESPEKTUJE NAŘÍZENÍ SŽ SM09, PŘÍLOHA B, WC MINI SPÁROŘEZ DLAŽBY BUDE VŽDY PRŮBĚŽNÝ PŘES VŠECHNY PRAHY A HRANICE MÍSTNOSTÍ.  SPÁROŘEZ DLAŽBY BUDE NAVAZOVAT NA SPÁROŘEZ OBKLADŮ (POKUD TO ROZMĚRY DOVOLÍ).  SPÁROŘEZ OBKLADŮ BUDE VŽDY NAVAZOVAT NA VÝRAZNÉ PRVKY, NAPŘÍKLAD NA OSU UMYVADLA ATD.  SPÁROŘEZ BUDE SCHVÁLEN STAVEBNÍM A AUTORSKÝM DOZOREM.  JE ZAKÁZÁNO POUŽITÍ VÝROBKŮ „B“ KVALITY, ČI JINAK SNÍŽENÉ KVALITY. NUTNO POUŽÍVAT PRVKY NEJVYŠŠÍ KVALITY.  B“ KVALITY, ČI JINAK SNÍŽENÉ KVALITY. NUTNO POUŽÍVAT PRVKY NEJVYŠŠÍ KVALITY.   KVALITY, ČI JINAK SNÍŽENÉ KVALITY. NUTNO POUŽÍVAT PRVKY NEJVYŠŠÍ KVALITY.  JE ZAKÁZÁNO POUŽITÍ PLASTOVÝCH ROHOVÝCH LIŠT. LIŠTY BUDOU HLINÍKOVÉ NEBO NEREZOVÉ S HLADKÝM MATNÝM POVRCHEM. DVEŘE DVEŘNÍ KŘÍDLO BUDE ROVNÉ (HLADKÉ, BEZ PROFILOVÁNÍ). ZÁRUBNĚ OCELOVÉ, DVEŘNÍ KŘÍDLO HLADKÉ, KLIKA NEREZOVÁ, ODSTÍN DVEŘÍ DLE PŘÍLOHY C KLIKA BUDE Z BROUŠENÉHO NEREZU S OVÁLNÝM PROFILEM REVIZNÍ OTVORY BUDE-LI REVIZNÍ OTVOR UMISŤOVÁN DO STĚNY S KERAMICKÝM OBKLADEM (PROSTOR S PŘÍSTUPEM VEŘEJNOSTI) BUDE POUŽIT VÝROBEK S DVÍŘKY „POD OBKLAD“ V ROZMĚRU DLE SPÁROŘEZU, REVIZNÍ OTVOR BUDE UZAMYKATELNÝ NA ČTYŘHRAN POD OBKLAD“ V ROZMĚRU DLE SPÁROŘEZU, REVIZNÍ OTVOR BUDE UZAMYKATELNÝ NA ČTYŘHRAN  V ROZMĚRU DLE SPÁROŘEZU, REVIZNÍ OTVOR BUDE UZAMYKATELNÝ NA ČTYŘHRAN BUDE-LI REVIZNÍ OTVOR UMISŤOVÁN DO STĚNY S JINÝM POVRCHEM NEŽ JE KERAMICKÝ OBKLAD (PROSTOR S PŘÍSTUPEM VEŘEJNOSTI), BUDE POUŽIT VÝROBEK S DVÍŘKY S POVRCHEM V LÍCI STĚNY NEBO S DVÍŘKY KOVOVÝMI, REVIZNÍ OTVOR BUDE UZAMYKATELNÝ NA ČTYŘHRAN OSTATNÍ PŘEDMĚTY ANTIVANDAL PROVEDENÍ - ODOLNOST JEDNOTLIVÝCH ZAŘIZOVACÍCH PŘEDMĚTŮ PROTI VANDALISMU, POŠKOZENÍ NEBO ZNIČENÍ, DEMONTOVATELNOSTI CELÉHO ZAŘIZOVACÍHO PŘEDMĚTU NEBO JEHO ČÁSTÍ.   PRVKY V NEREZOVÉM PROVEDENÍ,  KVALITA NEREZU TŘÍDY 304 DLE MEZINÁRODNÍ KLASIFIKACE AISI. DODAVATEL TĚCHTO PRVKŮ MÁ ZA KVALITA NEREZU TŘÍDY 304 DLE MEZINÁRODNÍ KLASIFIKACE AISI. DODAVATEL TĚCHTO PRVKŮ MÁ ZA POVINNOST DOLOŽIT KVALITU MATERIÁLU OSVĚDČENÍM OD VÝROBCE.
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VŠEOBECNÁ POZNÁMKA  VŠECHNY POUŽITÉ MATERIÁLY MUSÍ ODPOVÍDAT ČESKÝM NORMÁM, TECHNOLOGICKÝM, BEZPEČNOSTNÍM, HYGIENICKÝM / AKUSTIKA / A POŽÁRNÍM PŘEDPISŮM PŘI PROVÁDĚNÍ PRÁCI NUTNO DODRŽOVAT BEZPEČNOST A OCHRANU ZDRAVÍ DLE VYHLÁŠKY 324/90 Sb. NA STAVBĚ MUSÍ BÝT VŽDY DODRŽOVÁNY VŠECHNY PRACOVNÍ, TECHNOLOGICKÉ A TECHNICKÉ POSTUPY A DOPORUČENÍ VÝROBCŮ JEDNOTLIVÝCH STAVEBNÍCH SYSTÉMŮ DLE ČSN A SOUVISEJÍCÍCH PŘEDPISŮ V PLATNÉM ZNĚNÍ VEŠKERÉ STAVEBNÍ PRÁCE MUSÍ PROBÍHAT V KOORDINACI SE VŠEMI SOUVISEJÍCÍMI PROJEKTY / VIZ SAMOSTATNÉ ČÁSTI JEDNOTLIVÝCH PROFESÍ  STAVEBNÍ VÝKRESY JE POTŘEBA ČÍST SE VŠEMI ZMIŇOVANÝMI DOKUMENTY, KTERÉ JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE,  JAKO JSOU TECHNICKÁ ZPRÁVA, ATD. ROZMĚROVÉ TOLERANCE SVISLÝCH A VODOROVNÝCH KONSTRUKCÍ, PODLAH ATD. BUDOU PROVEDENY DLE PŘÍSLUŠNÝCH ČSN A EN V PLATNÉM ZNĚNÍ TATO DOKUMENTACE NENAHRAZUJE REALIZAČNÍ, DODAVATELSKOU A DÍLENSKOU DOKUMENTACI V TÉTO DOKUMENTACI BYLY PROJEKTANTEM ZVOLENY REFERENČNÍ MATERIÁLY, VÝROBKY A SYSTÉMY, KTERÉ VYKAZUJÍ POŽADOVANÉ TECHNICKÉ PARAMETRY. TYTO MATERIÁLY, VÝROBKY A SYSTÉMY MOHOU BÝT NAHRAZENY JINÝMI ZA PŘEDPOKLADU ZACHOVÁNÍ POŽADOVANÝCH TECHNICKÝCH PARAMETRŮ TĚCHTO ZVOLENÝCH A DOPORUČENÝCH REFERENČNÍCH STANDARDŮ. VÝŠE UVEDENÝ POSTUP MUSÍ BÝT VŽDY KONZULTOVÁN S GENERÁLNÍM PROJEKTANTEM A ODSOUHLASEN INVESTOREM VŠECHNY POUŽITÉ MATERIÁLY MUSÍ ODPOVÍDAT ČESKÝM NORMÁM, TECHNOLOGICKÝM, BEZPEČNOSTNÍM, HYGIENICKÝM A POŽÁRNÍM PŘEDPISŮM VÝŠKOVÉ KÓTY OTVORŮ VE VÝKRESECH JSOU VŽDY SKLADEBNÉ VÝŠKY OTVORŮ
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